
TEATRUL DE STAT DIN 

VEPKETOKE 
VINCENZO 

E ste greu să-ţi imaginezi piesa 
lui De Filippo, dupa ce jii 
văzut (montarea de la Tea-

tmul Tineretului, altfel decît do-
minată de uriaşele picàoare ale 
statuii din decorul lui Pe-
rahim. Plastica acestuia este 
atît de puternică încît pare sa 
exprime pînă la capăt înţelesu-
rile textului. Dar iată că, la 
Ploieşti *, textul îmbracă o întru-
pare scenica prin nimic inferioa-
ră, dar ou itotul deosebită. Gîn-
dite şi realizate aproape în ace-
laşi timp, sub conducerea a doi 
regizori tineri, celé doua specta-
cole impun paralela. Amîndouă 
sînt adevarate creaţii (spunam 
asta pentru a sublima diferenţa 
faţă de acele spectaoole, din 
păcate 'încă numeroase, care se 
mulţumesc să reproducă un text 
pe scenă fără să-1 creeze din 
nou, din unghiul de vedere al 
regizorului). Pirimiul este un spec-
tacol satiric care include şi mo-
mente lirioe, al doilea dă sati-
rei înfăţişarea unei farse sucu-
lente, reniunţînd aproape total la 
elementul liric şi înloouindu-1, 
pentru a évita notele anelodra-

matice din text, ou cîteva accente reţinute de real dramatism. Anaîndouă sînt 
dovezi îmbucurătoare ale posibiliităţaior itinerilor noştri regizari şi ambele mar-
chează, fiecare în felul său, evoluţia sigură a artei spectacolului la noi. 

Deosebirea porneşte din idee. La Bucureşti, spectacolul regizat de Dinu Cer-
nescu este în primul rînd o satiră antireligioasă ; la Ploiesti, regizorul Valeriu 

* Data premietei : 9 aprilie 196a. Regia : Valeriu Moiieicu. Scenografia : Sergiu Singer. Dutribuţia : 
Toma Caragiu (De Pretote Viacenzo) ; Nely Constantineicu (Portareasa) ; Adela Màrculeicu |i Gin* Tran-
dafireicu (Ninuccia) ; Joujou Payeletcu (O doamoi batrinl) ; Pogonat Grigote (Un poliţiit) ; George Fili» 

Toma Caragiu (Dé Pretore) şi Tndor Popeica (Do« 
Cira) 
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Moisescu pune accentul pe momentul de ainalizâ 
socială cuprins în text, înglobînd in acesta işi 
sensurile antireligioase. In montarea realizată de 
Perahim şi Cernescu esenţiale sînt imaginile care 
sintetizează sentnificaţia religiei — statuia sfîn-
tului, portile raiului şi „casa dorrunului" ; către 
ele converg, în întregime, acţiunile personajelor. 
în viziunea lui Moisescu şi Singer, destinele ero-
ilor înşelaţi de false idealuri sînt principailul. Re-
gizorul şi scenograful caută, în primul rînd, sa 
demonstreze că pentru cei măruinţi, ca De Pretore 
şi Ninuccia, nu exista drum dacă accepta cre-
dinţele mincinoase aie lumii burgheze. 

De aceea, pentru creatorii spectacolului de 
la Ploieşti este important să-şi situeze eroii cît 
mai exact în mediiul social determinant pentru 
existenţa lor. Şi, de aceea, ei scot farsa trista a 
lui De Pretore în stradă. Decorul înfăţişează o 
piaţă italiană recompusă din elemente fotografice, 
decupate şi montate pe cîteva panouri. Găsim aici 
tot ceea ce cărţile şi filmele ine-au obişnuit £â 
considerăm ca specific itakenesc, în peisajul cita
din privit prin ochii turistului : vechi statui si 
ornamente arhitectonice, o mare aglomeraire de 
clădiri din timpuri deosebite ; undeva. mai în 
fund, o siluetâ de bloc modem în construcţie şi, 
copleşind totul, în ultimul plan, tunnul unei pate-
drale. Totul împestriţat de reclame, care acoperă 
cerul — mari afişe eu denumiri de băuturi, nelip-
situl „Cinzano", nişte frumoase picioare de femeie 
recomandînd o marcă de ciorapi, ş.a.m.d.... în 
mijloc, un podium pe care cîteva elemente de 
decor semnifică la început camera lui Vincenzo. 
mai tîrziu piaţa, apoi chiar raiul. Aici, în cadrul 
de străluciri înşelătoare ale unui belşug de recla
ma, evoluează soarta dorniculud de mai bine De 
Pretore. 

Ideea străzii nu se materializează numai în decor. Regizorul amplifică mult 
rolul figuraţiei, făcînd din locuitorii micii piaţete o prezenţă aproape constantă 
pe scenă. 

Voioasa stradă italiană invadează povestea lui De Pretore şi a Ninucciei, 
eu galeria ei multicolore de tipuri : gospodine, vînzători ambulanţi, prostituate, 
preoţi, cuconiţe cucernice — şi, mai ales, poliţişti, laitmotiv prezent pretutindeni. 
chiar şi în rai, şi gata oricînd să reamintească tuturor ce e interzis. Comedia 
melodramatică a lui De Filippo se trainsfigurează astfel într-un modem speotacol 
popular : multă muzică, si veselă şi trist meditative, şi caricaturale ; mu/lte mo-
mente dansate sau mimate — o sărbătoare de oulori şi mişcări, bazată pe con-
trastul violent între exuberanţa aproape generală şi celé cîteva note grave, eu ade-
vărat dramatice, care dau sensul final întregii acţiuni, dezvăluind, în voioşia de 
pînă atunci, tragicul. 

De Pretore-Toma Caragiu este un fante de periferie, de o jovialitate 
nedezminţită chiar si în delir. In rai, el nu spune numai, enumerîndu-şi meritele : 

Gina Trandafirescu (Ninuccia) 

(Un subcomisar de politic) ; Tudor Popescu (Don Ciro, tutungiu) ; Vcra Moisescu (O doamnă străină) ; Victor 
Radovici (Un domn strain) ; Gheorghe Aramă (Un preot catolic) ; Nora Pantazescu (Naninna) ; Maria Lă?.">-
reanu (O doamnă bine imbràcatâ) ; Ruxandra Nicolau (Prima cuconiţâ) ; Liana Dan Riza (A doua cuconità^ ; 
Antoaneta Călinescu (O vînzàtoare de ouă) ; Mot Ncgocscu (Un plâcintar) ; Cicorgc Gcorgcscu (Un vînzător 
de răcoritoare) ; Anghcl Bratu (Un vînzător de păsări) ; Nicolae Praida (Un vin/âtor de baloanc) ; Anatolic 
Spînu (Un vinzător de mărgele) ; Virgil Dumitrescu (Un vinzător de cravate) ; Victor Bucurescu (Un bîrba; 
in cimaşâ) ; Pan Teodoru (Un servitor bàtrin) ; Lupu Buznea (Un agent de circulaţi'1 : Silviu Lambrino 
(Un funcţionar de bancâ) ; Antoaneta Călinescu (Maria) ; Mihail Balabnn (Iosif) ; Dumitru Paladc (loachim) ; 
Teică Aristide (Petru) ; Zephi Alşec (Domnul) ; George Tomescu (Primul infirmier) ; Anghel Bratu (Al 
doilea infirmier) ; N'icolae Spudercà (Un doctor). 
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„Cînt canţonete... cînt la chitară...", ci începe sa cînte, antrenînd la dans tot para-
disul. în pragul morţii, el îşi păstrează aceeaşi credinţă în drepturile lui de om, 
revendicîndu-şi pătrunderea în rai eu aceeaşi veselă perseverenţă eu care mainte 
încerca să se îmbogăţească. Jocul lui se compune pe maleabilitatea „etică" a escro-
cului amator, care îşi iartă de la început orice şi minte eu incîntare, îmbătîn-
du-se ou istoriile pe care singur le scorneşte. Nici o clipă însă personajul nu de
vine antipatic, pentru că sub lăudăroşenia zgomotoasă şi sub verva născocirilor 
fanteziste simţi tot timpul dorinta de a irai din plin, setea de bucurie. De Pretore 
al lui Caragiu este un hoţ credul. El are momente de naivitate şi comité mari 
stîngăcii, mînat de iluzia ajutorului ceresc. Această încredere oarbă il face să 
ţopăie de bucurie, eu milioanele abia furate în braţe, hohotind de fericire — clipă 
de uitare care îl costă viaţa. Caragiu are darul — rar întîlnit — de a vorbi prin 
întreaga sa fiinţă. Este un actor-clown, în sensul cel mai bun al cuvîntului, orien-
tî:idu-se, ca şi regizorul, spre modalitatea de interpretare practicată de neuitaţii 
actori-acrobaţi-cîintăreţi-dansatori de la Piccolo Teatro. El îşi dansează mereu, şi 
de fiecare data altfel, bucuriile ; dimineaţa cînd se 'trezeste, bine dispus şi plin 
de planuri măreţe — dansează ; ou o lumînare în mînă, mulţumind patronului său 
— dansează ; chiar în vis, în anticamera raiului, cînd începe să prevadă posibili-
tatea de a se căpătud intrînd în paradis — dansează. 

Actorul are însă şi un handicap pentru acest roi, un handicap care opreşte 
multe dintre lucrurile frumos gîndite de el să ajungă, pline şi rotunde, la 
spectatori : nu atît diferenţa de vîrstă faţă de foarte tînărul său personaj (dife-
renţă de vîrstă pe care o uiţi, privindu-1), cît vorbirea. Neobişnuit eu un ritm atît 
de précipitât şi încercînd totuşi să-l realizeze, Caragiu rosteşte pripit frazele, care 
uneori devin neinteligibile, şi asta creează o distanţă nedorită între erou şi public, 
rupînd firele gingaşe ale comunicării eu sala. 

Ninuccia-Gina Trandafirescu este şi ea viu şi pestriţ colorată, ca întreg 
spectacolul. La început ingenuă. dar ingenuă ca o autentică eroLnă populară, eu 
temperament şi énergie, ea devine, în scena „rochiei noi", o caricatura a propriei 
ingenuităţi. Cocoţată pe nişte pantofi roz, eu interminabile tocuri subţiri, îmbrăcată 
într-o rochie excellent gîndită, ca linie şi culori, de Gabriela Nazarie (o rochie care 
sugerează în acelaşi timp şi graţie nevinovată, dar şi pretenţia ridicolă la lux 
ostentativ), Ninuccia abia înaintează, eu mişcări împiedicate, perfect integrate rit-
mului muzicii de fond — siluetă grotescă şi plină de farmec ce reaminteşte pe 
Cabiria. In sfîrşit, într-a treia ipostază, în visul lui De Pretore, Ninuccia devine 

Moment din actul III 
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doamnă, asa cum îşi închipuia logodnicul ei o doamnă. Ea umblă ca un mane-
chin, vorbeşte ca femeile distinse din filmele de duzină şi, cînd stâ pe loc sau 
se aşază, încremeneşte în atitudini stereotipe, împrumutate direct din reolamele 
fotografice. Aceste momenfce, de un comic copios, dar nu lipsit de muanţe subtile, 
slujesc actriţei şi regizorului pentru a marca violent, prin contrast, tragedia per-
sonajului. Astfel, cînd De Prétoire e îmipuşcat, Ninuccia reintră în scenă fără să 
ştie nimic, şi abia dupa aceea durerea sinceră şi sălbatică din strigătul ei siîşie, 
mai puternic, atmosfera apariţiei ei rizibile. Am admirât la aceasta actriţă care 
a fost pînă nu de mult amatoare inteligenţa scenică deosebită şi capacitatea de 
a îmbrăca atâtea chipuiri diferite. 

* * * 

Cheia spectacolului este, şi în această vizhine, întîlnirea dintre erou şi lumea 
„sfîntă". Aici se dovedeşte că idealul pătrunderii în lumea bună pe calea rugăciu-
nilor era pe de-a-ntregul fais. 

Este însă greu să aduci visul, halucinatia într-iin cadru fix atît de precis 
situât — desi conventional — paaţa. Ingeniozitatea scenografului Sergiu Singer 
găseşte şi aici o rezolvare de pregnant efect scenic. Dupa ce De Pretore este îm-
puşcat, scena se cufundă în întuneric. Apoi, pete restrînse de lumină colorată, 
cînd roşii, cînd verzi, detaşează din podium un mie spaţiu. Aoolo zace eroul, într-o 
cămaşă lungă, albă, eu mîinile desfăcute în; cruce, şi drept deasupra capului său 
urcă aproape vertical o scară din bare subţiri, de metal lucitor. Unie element nou 
în decor, scara creează instantaneu senzatia de vis şi sugerează apropierea raiului 
— poate fiindcă asociem notiunea de rai eu cerul, poate fiindcă, pentru spectatori, 
această lungă şi firavă scară argintie pare să se piardă într-adevăr în văzduh. 

Mai tîrziu, din „cer" vor coborî spre De Pretore merele de la Melizzano — 
o ploaie de mere mari, rosii-aurii, atîrnînd de fire strălucitoare ; tot de aici vor 
luneca în jos nori convenţionali, evident confectionati din t^ă tur i transparente 
— şi toate acestea vor consolida atmosfera de delir. Dar nu asta îl preocupâ în 
primui rînd pe regizor. El caută să sublinieze cît mai precis, cît mai limpede, 
netemeinicia gîndurilor lui Vincenzo. De aceea, sfintii vor apărea ou bărbi ilar 
colorate în rosu sau albastru. De aceea, dumnezeu îşi va schimba mereu chipui, 
fiind cînd arogantul „domn" eu pălărie de paie şi mustăcioară, clasică imagine a 
stâpînului burghez, cînd blinda şi ştearsa divinitate din pozele pentru copii. De 
aceea, în loc de îngeri, lăcaşul ceresc va fi păzit de politişti eu aripioare, care 
poartă, totuşi, puşti-mitraliere, iar arhanghelii vor fi magistrati în robe, eu aripi 
impunătoare. Totul perfect justificat artisticeşte : De Pretore poate să-şi imagi-
neze astfel raiul, urmărit cum este de obsesia politiei şi a prigoanelor légale ; iar 
aceeaşi scenă transmite clar şi direct gîndul regizorului : priviti, acesta e „raiul", 
o imagine a lumii exploatării, şi omul mărunt nu-şi poate găsi nici o fericire în el ! 

Desigur, spectacolul nu este fără cusur. Admirabil gîndit, el e mai puţin 
bine realizat. Genul aoesta de teatru popular la care apelează Modsescu presupune 
un antrenament desăvîrşit al fiecărui aotor şi o armonie deplină a colectivului. 
Or, am văzut că şi interpretul rolului principal, Caragiu, mai are lacune care îl 
împiedică să se desfăşoare nestingherit. Gina Trandafirescu nu reuşeşte să par-
curgă eu égala vervă tot spectacolul şi uneoiï apelează la mijloace exterioare 
pentru a-şi intensifica temperamentul. In sfîrşit, se pot discuta şi intermezzo-urile 
imaginate de regizor. Ele sînt organic rezolvate în marea temă a spectacolului şi 
se integrează în stilul aies de creatori. Dar, ca interpretare, ele ar fi oerut să fie 
exeoutate eu mai miultă grijă. 

Valeriu Moisescu se află la primul contact eu colectivul ' teatrului şi este 
probabil că acest colectiv joaca pentru prima oară astfel. Inceputul este bun. Şi 
dacă în viitor regizorul îşi va continua experimentul pe aceeaşi Unie de cautare 
a unei arte spectaculare complete, gîndind eu tot atîta fantezie montările şi exe-
cutîndu-le eu tot atîta grijă, fără îndoială că întreg colectivul teatrului va intra 
într-o fază nouă, superioară, de activitate. Pentru că un regizor bun poate şi tre-
buie să formeze trupa eu care lucrează, s-o desăvîrşească, imprimîndu-i armonie 
?i spirit de echipă, şi pentru că trupa de la Ploieşti este bogată în posibilităti de 
initerpretare 
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